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NSF -- Tenure Security Project -- Uruará
Questionnaire Codebook

General and Lot Data

Part 1.  General Questionnaire

Q'r
Item
No.

(Gen,
Lot)

Variable Name,
Number Codes

Begin, End
Columns

Format
(Total,

Decimal
Places)

RECTYPE

1
2

Tipo de registro:

Informações gerais
Informações do lote

Record type:

General information
Data on lots

1 1.0

G1 QNUM Número Questionário Questionnaire number 2-4 3.0

G2 INTERV

1
2
3
4
5
6

Entrevistador

Rui
Célio
Guilherme
Fabiano
André
Roberto

Interviewer

Rui
Célio
Guilherme
Fabiano
André
Roberto

5 1.0

LOCALIZAÇÃO E
CONDIÇÃO DO
ENTREVISTADO

PLACE AND TYPE OF
INTERVIEWEE

G5 TRAVESS Travessão
(Usar os números das duas

glebas, como 7274; para
faixa, usar 00 seguido
do número da gleba)

Access road
(In two fields; smaller

number first, as in 7274 -
- for the lotes in the
faixa” usar 00 plus the
number of the gleba)

6-9 4.0

G7 RESP

1
2
3
4

Condição do entrevistado

Chefe
Esposa
Filho
Outro

Type of respondent

Head of hsld.
Wife
Son
Other

10 1.0

MIGRAÇÃO, HISTORIA
PESSOAL

MIGRATION, LIFE
HISTORY

G8 AGE Idade Age 11-12 2.0

G9 LRES Há quanto tempo mora aquí? Length of residence here (in
years)

13-14 2.0

G10 STBIRTH Estado de nascimento State of birth 15-16 2.0
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G11 PREVST Último estado em que
morou antes de vir ?

Previous state of residence 17-18 2.0

G12a PREVSTMN Útimo estado em que morou State of last municipio of
residence

19-20 2.0

G12b PREVMUN Útimo município em que
morou

Previous municipio of
residence

21-24 4.0

G13 RURURB

1
2

Chegou aqui de uma zona:

Rural
Urbana

Previous residence was

Rural
Urban

25 1.0

G14 PREVJOB

1
2
3
4
5
6
7

Trabalhava como:

proprietario rural
arrendatário
meeiro
diarista
posseiro
assalariado
outro

Previous job

rural landowner
rural renter
sharecropper
day laborer
posseiro
wage laborer
other

26 1.0

G15 YRSCHL Anos de escola

9= 9+ anos

Years of schooling

9= 9+ years

27 1.0

INFORMAÇÕES
GERAIS SOBRE
LOTES

GENERAL INFO ABOUT
LOTS

G16 HSETOWN

1
0

Tem residência urbana?

Sim
Não

House in town

Yes
No

28 1.0

G17 NUMLOTS Quantos lotes? How many lots do you own 29 1.0

G CATOFF

1
0

Tem gado fora do lote?

Sim
Não

Cattle off your lots

Yes
No

30 1.0

G NCATOFF Número de cabeças fora:

99= Não se aplica (se
CATOFF = 0)

Number cattle off lot

99= not applicable (if
CATOFF = 0)

31-32 2.0

MÃ0 DE OBRA FAMILY, LABOR

G18a TOTF1 Total de pessoas na primeira
familia que moram no
lote

Total persons in first family
living on lot

33-34 2.0
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G19a MENF1 Homens de 15-65 anos na
primeira familia

Men 15-65 years old in first
family

35 1.0

G20a WOMF1 Mulheres de 15-65 anos na
primeira familia

Women 15-65 years old in
first family

36 1.0

G21a KIDSF1 Pessoas de 0-14 anos na
primeira familia

Children 0-14 years old in
first family

37-38 2.0

G22a OLDF1 Pessoas de 66+ anos na
primeira familia

Persons 66+ years old in
first family

39 1.0

G23 DAYF1 Quantas diárias pagou
último ano?

99= 99+ diárias
0= nenhuma diária

How many day workers paid
last year

99= 99+
0= none

40-41 2.0

G18b TOTF2 Total de pessoas na segunda
familia que moram no
lote

Total persons in second
family living on lot

42-43 2.0

G19b MENF2 Homens de 15-65 anos na
segunda familia

Men 15-65 years old in
second family

44 1.0

G20b WOMF2 Mulheres de 15-65 anos na
segunda familia

Women 15-65 years old in
second family

55 1.0

G21b KIDSF2 Pessoas de 0-14 anos na
segunda familia

Children 0-14 years old in
second family

46-47 2.0

G22b OLDF2 Pessoas de 66+ anos na
primeira familia

Persons 66+ years old in
second family

48 1.0

G18c TOTF3 Total de pessoas na terceira
familia que moram no
lote

Total persons in third family
living on lot

49-50 2.0

G19c MENF3 Homens de 15-65 anos na
terceira familia

Men 15-65 years old in third
family

51 1.0

G20c WOMF3 Mulheres de 15-65 anos na
terceira familia

Women 15-65 years old in
third family

52 1.0

G21c KIDSF3 Pessoas de 0-14 anos na
terceira familia

Children 0-14 years old in
third family

53-54 2.0

G22c OLDF3 Pessoas de 66+ anos na
terceira familia

Persons 66+ years old in
third family

55 1.0

G18d TOTFM Total de pessoas na familia
de meeiros que moram
no lote

Total persons in sharecropper
family living on lot

56-57 2.0

G19d MENFM Homens de 15-65 anos na
familia de meeiros

Men 15-65 years old in
sharecropper family

58 1.0
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G20d WOMFM Mulheres de 15-65 anos na
familia de meeiros

Women 15-65 years old in
sharecropper family

59 1.0

G21d KIDSFM Pessoas de 0-14 anos na
familia de meeiros

Children 0-14 years old in
sharecropper family

60-61 2.0

G22d OLDFM Pessoas de 66+ anos na
familia de meeiros

Persons 66+ years old in
sharecropper family

62 1.0

OUTRAS FONTES DE
RENDA

OTHER INCOME
SOURCES

G24 OTHMEMB

1
0

Membros da família fora da
fazenda contribuem?

Sim
Não

Family members outside the
farm contribute

Yes
No

63 1.0

G25a RETIRE

1
0

Funrural:

Sim
Não

Retirement

Yes
No

64 1.0

G25b COMMER

1
0

Comércio:

Sim
Não

Commercial business

Yes
No

65 1.0

G25c CONTRIB

1
0

Contribuição de terceiros:

Sim
Não

Contributions from a third
person

Yes
No

66 1.0

G25d OTHCONT

1
0

Outra:

Sim
Não

Other income

Yes
No

67 1.0

G26 PERCINC

1
2
3

Porcentagem das outras
formas de renda na renda
familiar:

- 50%
+50
50%

Pctg of other sources of
income in the family
income

-50%
+50%
50%

68 1.0

CONDIÇÃO
ECONOMICA DA
FAMILIA, CASA,
FAZENDA

ECONOMIC
CONDITION OF
FAMILY, HOUSE,
PROPERTY

G27 GASTOV1

1
0

Fogão a gás no início:

Sim
Não

Gas stove when arrived

Yes
No

69 1.0
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G28 GASTOV2

1
0

Fogão a gás agora:

Sim
Não

Gas stove today

Yes
No

70 1.0

G29 SEWMA1

1
0

Máquina de costura no
início:

Sim
Não

Sewing machine when
arrived

Yes
No

71 1.0

G30 SEWMA2

1
0

Máquina de costura: agora

Sim
Não

Sewing machine today

Yes
No

72 1.0

G31 REFRI1

1
0

Geladeira no início:

Sim
Não

Refrigerator when arrived

Yes
No

73 1.0

G32 REFRI2

1
0

Geladeira agora:

Sim
Não

Refrigerator today

Yes
No

74 1.0

G33 TVSET1

1
0

Televisão no início:

Sim
Não

TV set when arrived

Yes
No

75 1.0

G34 TVSET2

1
0

Televisão agora:

Sim
Não

TV set today

Yes
No

76 1.0

G35 SATDIS1

1
0

Antena parabólica no início:

Sim
Não

Satellite dish when arrived

Yes
No

77 1.0

G36 SATDIS2

1
0

Antena parabólica agora:

Sim
Não

Satellite dish today

Yes
No

78 1.0

G37 BIKE1

1
0

Bicicleta no início:

Sim
Não

Bycicle when arrived

Yes
No

79 1.0

G38 BIKE2

1
0

Bicicleta agora:

Sim
Não

Bycicle today

Yes
No

80 1.0
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G39 CAR1

1
0

Carro no início:

Sim
Não

Car when arrived

Yes
No

81 1.0

G40 CAR2

1
0

Carro agora:

Sim
Não

Car when today

Yes
No

82 1.0

G41 RAD1

1
0

Rádio no início:

Sim
Não

Radio when arrived

Yes
No

83 1.0

G42 RAD2

1
0

Rádio agora:

Sim
Não

Radio today

Yes
No

84 1.0

G43 URBHOU1

1
0

Casa na Cidade no início:

Sim
Não

Urban house when arrived

Yes
No

85 1.0

G44 URBHOU2

1
0

Casa na Cidade agora:

Sim
Não

Urban house today

Yes
No

86 1.0

G44a MOTO1

1
0

Moto no início:

Sim
Não

Motorcycle when arrived

Yes
No

87 1.0

G44b MOTO2

1
0

Moto agora:

Sim
Não

Motorcycle today

Yes
No

88 1.0

G45 WATWEL1

1
0

Poço no início:

Sim
Não

Water well when arrived

Yes
No

89 1.0

G46 WATWEL2

1
0

Poço agora:

Sim
Não

Water well today

Yes
No

90 1.0

G47 WDWALL1

1
0

Parede de madeira no início:

Sim
Não

Wooden walls when arrived

Yes
No

91 1.0
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G48 WDWALL2

1
0

Parede de madeira agora:

Sim
Não

Wooden walls today

Yes
No

92 1.0

G49 BRIKWA1

1
0

Parede de alvenaria no
início:

Sim
Não

Brick walls when arrived

Yes
No

93 1.0

G50 BRIKWA2

1
0

Parede de alvenaria agora:

Sim
Não

Brick walls today

Yes
No

94 1.0

G51 ADOB1

1
0

Parede de barro no início:

Sim
Não

Adobe walls when arrived

Yes
No

95 1.0

G52 ADOB2

1
0

Parede de barro agora:

Sim
Não

Adobe walls today

Yes
No

96 1.0

G55 ELECTR1

1
0

Eletricidade no início:

Sim
Não

Electricity when arrived

Yes
No

97 1.0

G56 ELECTR2

1
0

Eletricidade agora:

Sim
Não

Electricity today

Yes
No

98 1.0

G57 CHAIN1

1
0

Motossera no início:

Sim
Não

Chainsaw when arrived

Yes
No

99 1.0

G58 CHAIN2

1
0

Motossera agora:

Sim
Não

Chainsaw today

Yes
No

100 1.0

G59 GENER1

1
0

Gerador no início:

Sim
Não

Generator when arrived

Yes
No

101 1.0

G60 GENER2

1
0

Gerador agora:

Sim
Não

Generator today

Yes
No

102 1.0
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G61 CACAUDR1

1
0

Secador de cacau no início:

Sim
Não

Cacau dryer when arrived

Yes
No

103 1.0

G62 CACAUDR2

1
0

Secador de cacau agora

Sim:
Não

Cacau dryer today

Yes
No

104 1.0

G63 TRACT1

1
0

Trator no início:

Sim
Não

Tractor when arrived

Yes
No

105 1.0

G64 TRACT2

1
0

Trator agora:

Sim
Não

Tractor today

Yes
No

106 1.0

G65 CAR1_1

1
0

Carro no início:

Sim
Não

Car when arrived

Yes
No

107 1.0

G66 CAR2_2

1
0

Carro agora:

Sim
Não

Car today

Yes
No

108 1.0

CONSUMO E
ALOCAÇÃO DE
MÃO DE OBRA

CONSUMPTION AND
ALLOCATION OF
LABOR

G67 CONSRICE % do arroz produzido que é
consumido:

000=Planta mas não
consome

999=Não planta arroz

Rice consumed as % of rice
produced

000=Does not consume

999=Does not plant rice

109-111 3.0

G68 CONSBEAN % do feijão produzido que é
consumido:

000= Planta mas não
consome

999=Não planta feijão

Bean consumed as % of bean
produced

000= Does not consume

999= Does not plant beans

112-114 3.0

G69 CONSCORN % do milho produzido que é
consumido:

000=Planta mas não
consome

999=Não planta milho

Corn consumed as % of corn
produced

000=Does not consume

999=Does not plant corn

115-117 3.0
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G70 CONSMANI % da mandioca produzida
que é consumida:

000=Planta mas não
consome

999=Não planta mandioca

Manioc consumed as % of
manioc produced

000= Does not consume

999= Does not plant manioc

118-120 3.0

G71 CONSOTH % de outros produtos
produzido que são
consumidos:

000=Planta mas não
consome

999=Não planta outros

Other products consumed as
% of rice produced

000=Does not consume

999=Does not plant outros

121-123 3.0

G72 TIMEANU % do tempo utilizado nas
culturas anuais

% of labor time spent with
annuals

124-126 3.0

G73 TIMEPER 73 % do tempo utilizado nas
culturas perenes

% of labor time spent with
perennials

127-129 3.0

G74 TIMECAT % do tempo utilizado na
pecuária

% of labor time spent with
cattle

130-132 3.0

PLANOS PARA O
FUTURO

PLANS FOR THE
FUTURE
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G80a PRIORTY1

1
2
3

4

5
6
7
8
9
10

11
12
13
14
15

16
17

18

19

20

21
22
23
24
25

26

80a Primeira coisa que faria
se tivesse recursos:

1--Comprar gado
2--Aumentar/reformar pasto
3--Fazer instalações para o

gado
4--Aumentar pecuária em

geral
5--Aumentra/plantar cacau
6--Aumentar/plantar pimenta
7--Aumentar/plantar café
8--Aumentar/plantar coco
9--Aumentar/plantar cupu
10--Aumentar/plantar outras

perenes
11--Recuperar o cacau
12--Intensificar perenes
13--Aumentar lavoura anual
14--Intensificar lavoura anual
15--Comprar insumos

(veneno, adubo,
calcáreo)

16--Comprar trator
17--Comprar equip. prod

(arado, grade)
18--Comprar equip.

beneficiamento (benef.
arroz, casa far., maq. de
ração)

19--Comprar equip. energia
(gerador, roda d’água)

20--Comprar equip. desmat.
(motosserra)

21--Comprar equip. irrigação
22--Outros equipamentos
23--Fazer açude
24--Abrir estrada
25--Construir instalações

(casa não)
26--Outros invest,

infrestrutura

(Continuado)

80a First thing you would
do if you had means

1--Buy cattle
2--Increase/improve pastures
3--Build corral, fences

4--Invest in cattle ranching
in general

5--Increase area/plant cacao
6--Increae area/plant pepper
7--Increase area/plant coffee
8--Increase area/plant coco
9--Increase area/plant cupu
10--Increase/plant other

perennials
11--Intensify perennials
12--Recuperate cacao
13--Increase area of annuals
14--Intensify annuals
15--Buy fertilizers/chemicals

16--Buy tractor
17--Buy prod.equipment

(plow, sprayer)
18--Buy processing

equipment

19--Buy energy equipment
(generator, roda d’ água)

20--Forest-clearing
equipment (chainsaw)

21--Buy Irrigation
equipment

22--Other kind of equipment
23--Build dam
24--Open roads
25--Build facilities (other

than house)
26--Other investments in

infraestrucutre

(Continued)

133-134 2.0
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G80a PRIORTY1

27
28
29
30

31

32
33
34

35
36
37
38

39
40
99

27--Comprar terra
28--Comprar veiculo
29--Comprar casa na rua
30--Reformar/construir casa

no lote
31--Comprar

eletrodomésticos
32--Melhorar alimentação
33--Melhorar vestuário
34--Tratamento médico

35--Educação
36--Reflorestamento
37--Psicultura
38--Criação de pequenos

animais (suínos, aves,
etc.)

39--Abrir comércio
40--Outros planos
99--Não sabe

27--Buy more land
28--Buy a vehicle
29--Buy house in the town
30--Renew/Buy farm house

31--Buy apliances

32--Improve nutrition
33--Improve clothing
34--Undertake medical

treatment
35--Education
36--Reforest
37--Fish-farming
38--Raise small animals

(pigs, chickens, goats,
etc.)

39--Open a small business
40--Other plans
99--Does not know

G80b PRIORTY2 80b Segunda coisa que faria
se tivesse recursos:

Idem 80a

80b Second thing you would
do if you had means

Ibidem 80a

135-136 2.0

G80c PRIORTY3 80c Terceira coisa que faria
se tivesse recursos:

Idem 80a

80c Third thing you would
do if you had means

Ibidem 80a

137-138 2.0

CONFLITOS CONFLICTS

G81 CONFTNBR

1
0

81Teve alguma disputa com
seus vizinhos?

Sim
Não

81 Have you had conflicts
with neighboors

Yes
No

139 1.0

G82 CONFCAU

1
2
3
4
9

82 Este conflito foi devido
a:

Limite das terras

Entrada de fogo
Madeira
Caca
Posseiro
Não se aplica

(CONFTNBR=0)

82 Conflict was due to

Border
Fire
Poaching
Invasion
Not applicable

(CONFTNBR=0)

140 1.0

G83 CONFTREG

1
0

83Há ou houve disputas na
região?

Sim
Não

83 Are/were there conflicts
in the region

Yes
No

141 1.0
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G84 DISTCON 84 A quantos Km?

00=Não sabe
98=98+ km
99=Não se aplica

(CONFTREG=0)

84 How far

00=Does not know
98=98+ km
99=Não se aplica

(CONFTREG=0)

142-143 2.0

G85 SETLCON

1
2
3
4
5
6
9

85 Como são resolvidos
estes conflitos?

Vigilância pessoal
Polícia
Discussão na comunidade
Advogados
INCRA
Outro
Não se aplica

(CONFTREG=0)

85 How are these conflicts
settled

Personal
Police
Community
Attorney
INCRA
Other
Not applicable

(CONFTREG=0)

144 1.0
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Part 2.  Lot Questionnaire

Q'r
Item
No.

(Gen,
Lot)

Variable Name,
Number Codes

Begin, End
Columns

Format
(Total,

Decimal
Places)

SHEETN

1
2

Número da folha Sheet number 145 1.0

TRAV Travessão do lote Side road of lot 146-149 4.0

INCRANUM INCRA Número INCRA Number 150-152 3.0

LOTNUM Número do lote (primeiro,
segundo, etc.)

Ordinal number of lot (first,
second, etc.)

153 1.0

L1 YRACQ Em que ano adquiriu? Year acquired 154-157 4.0

L2 LOTSIZE1 Área inicial (hectares) Initial size of lot (in
hectares)

158-162 5.1

L3 LOTSIZE2 Área atual (ha) Present size of lot (ha) 163-167 5.1

OCCUPAÇÃO E
TITULAÇÃO DA
PROPRIEDADE

OCCUPATION AND
TITLING OF LOT

L4 HOWACQ

1
2
3
4
5
6

Como obteve?

Comprou
Trocou por outra área
Invadiu
Herança
Recebeu doINCRA
Ocupou

How acquired

Bought the lot
Traded for another
Invaded lot
Inherited
Received from INCRA
Occupied

168 1.0

L5 TITLED

0
1

É titulada?

Não
Sim

Is the lot titled?

No
Yes

169 1.0

L6 TYPTITLE

0
1
9

Condição do título:

Provisório
Definitivo
Não se aplica (TITLED=0)

Type of title

Provisional
Definitive
Not applicable (TITLED=0)

170 1.0
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L6a TYPPROV

1

2

9

Tipo de título provisório:

Declaração do INCRA

Autorização de ocupação

Não se aplica (TYPTITLE=1
ou TITLED=0)

Type of provisional title

INCRA recognition of
presence

INCRA authorization of
occupancy

Not applicable
(TYPTITLE=1 ou
TITLED=0)

171 1.0

L6b WHENGET1

1
2
3
4
9

Pretende obtê-lo em quanto
tempo?

1 ano
2 ano
3 ano
4+ anos
Não se aplica (TITLED=1)

When do you expect to
receive the definitive title

1 year
2 years
3 years
4+ years
Not applicable (TITLED=1)

172 1.0

L7 DEFBY

1
2
9

Título emitido por

INCRA
ITERPA
Não se aplica (TITLED=0)

Title awarded by

INCRA
ITERPA
Not applicable (TITLED=0)

173 1.0

L8 YEARSAGO Há quanto tempo?

00=Menos de um ano
99=Não se aplica (TITLED=

0 ou TYPTITLE=0)

How long ago did you
receive definitive title?

00=Less than 1 year
99=Not applicable

(TITLED= 0 or
TYPTITLE=0)

174-175 2.0

L9 PURTITLE

0
1
9

Já comprou com título?

Não
Sim
Não se aplica (TITLED=0)

Purchased already titled

No
Yes
Not applicable (TITLED=0)

176 1.0

L10 WHENGET2

1
2
3
4
9

Quando prevê obtê-lo?

1 ano
2 ano
3 ano
4+ ano
Não se aplica (TITLED=1 ou

TYPNOT=0)

When expect to receive?

1 year
2 years
3 years
4+ years
Not applicable (TITLED=1

or TYPNOT=0)

177 1.0

L11 TYPNOT

1
0
9

Condição do não titulado:

Processo de titulação
Não em processo
Não se aplica (TITLED=1)

Status of those without title

Applied for title
Has not applied for title
Not applicable (TITLED=1)

178 1.0
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L12 SURVEYED

1
0

Foi demarcada?

Sim
Não

Has lot been surveyed?

Yes
No

179 1.0

L13 FIRSTOCC

1
0

Primeiro ocupante?

Sim
Não

First occupant?

Yes
No

180 1.0

L14 ACCESS

1
2
3

14Condição de acesso:

Péssimas
Regulares, saz. ruins
Sempre boas

14Condition of access road

Terrible
Good except during rains
Good

181 1.0

L15 DISTROAD Distância da faixa

00=Faixa
98=98+ km
99=Não sabe, não respondeu

Distance from main highway

00=On main highway
98=98+ km
99=Does not know, no

response

182-186 5.1

ÁREAS NA
EPOCA DA CHEGADA

NOTA:  (FOREST1 +
CULT1 + PAST1 +
SECOND1) =
LOTSIZE1

AREAS ON ARRIVAL

NOTE:  (FOREST1 +
CULT1 + PAST1 +
SECOND1) = LOTSIZE1

L16 FOREST1 Hectares (ha) Ha mata
fechada

Hectares (ha) Primary forest 187-191 5.1

L18 CULT1 Ha cultivada Ha under cultivation 192-196 5.1

L20 PAST1 Ha pasto Ha in pasture 197-201 5.1

L22 SECOND1 Ha capoeira Ha secondary growth 202-206 5.1

ÁREAS HOJE

NOTA:  (FOREST2 +
CULT2 + PAST2 +
SECOND2 +
ABANSEC) =
LOTSIZE2

AREAS TODAY

NOTE:  (FOREST2 +
CULT2 + PAST2 +
SECOND2 + ABANSEC)
= LOTSIZE2

L17 FOREST2 Ha mata fechada Ha primary forest 207-211 5.1

L19 CULT2 Ha cultivada Ha under cultivation 212-216 5.1

L21 PAST2 Ha pasto Ha in pasture 217-221 5.1

L23 SECOND2 Ha capoeira Ha secondary growth 222-226 5.1
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L23a ABANSEC Ha capoeira não utilizada Ha. unused secondary
growth

227-231 5.1

L23b WHYABAN

0
1
2
3

4
5
6

7

8
9

Por que abandonou essa
capoeira?

0--Não sabe/não respondeu.
1--Falta de recursos
2--Intensificou outras áreas
3--Necessidade de usar

madeira da cap.
4--Dificuldade de acesso
5--Esgoatamento do solo
6--Redução da força de

trabalho
7--Redirecionou esforços

para outra ativ.
8--Outros motivos
9--Não se aplica

(ABANSEC=0)

Why did you abandon that
secondary growth

0--Does snot know
1--Lack of resources
2--Intensified other area
3--Take wood from the sec.

growth area
4--Difficult access
5--Soil depletion
6--Decerease in labor force

7--Opted for other economic
activities

8--Other reasons
9--Not applicable

(ABANSEC=0)

232 1.0

FINANCIAMENTO CREDIT

L24 COLLAT

1
0

O lote serve de garantia de
empréstimo?

Sim
Não

Can the lote be used as
collateral?

Yes
No

233 1.0

L25 CREDIT

1
0

Tem ou teve financiamneto?

Sim
Não

Do you have or have you
ever had bank credit?

Yes
No

234 1.0

L26 CRANN

1
0
9

Financiamento para anuais

Sim
Não
Não se aplica (CREDIT=0)

Credit used for annuals

Yes
No
Not applicable (CREDIT=0)

235 1.0

L27 CRPEREN

1
0
9

Fin. para perenes

Sim
Não
Não se aplica (CREDIT=0)

Credit used for perennials

Yes
No
Not applicable (CREDIT=0)

236 1.0

L28 CRCATTLE

1
0
9

Fin. para pecuária

Sim
Não
Não se aplica (CREDIT=0)

Credit used for cattle

Yes
No
Not applicable (CREDIT=0)

237 1.0
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L29 CRMACH

1
0
9

Fin. para máquinas

Sim
Não
Não se aplica (CREDIT=0)

Credit used for machinery or
equipment

Yes
No
Not applicable (CREDIT=0)

238 1.0

L30 CROTHER

1
0
9

Fin. outro:

Sim
Não
Não se aplica (CREDIT=0)

Credit used for other things

Yes
No
Not applicable (CREDIT=0)

239 1.0

L31 HELPGOV

1
0

Teve ajuda do governo?

Sim
Não

Help from government?

Yes
No

240 1.0

L32 TYPHELP Tipo de ajuda

0- Does not know
1- EMATER
2- EMBRAPA
3- CEPLAC
4- 01 e 02
5- 01 e 03
6- 02 e 03
7- 01, 02 e 03
8- Outro
9- Não se aplica

(HELPGVO=0)

Type of help

0- Does not know
1- EMATER
2- EMBRAPA
3- CEPLAC
4- 01 and 02
5- 01 and 03
6- 02 and 03
7- 01, 02, and 03
8- Other
9- Not applicable

(HELPGVO=0)

241 1.0

SISTEMAS DE
PRODUÇÃO --
ANUAIS

FARMING SYSTEMS --
ANNUALS

L33 RICEAREA Ha arroz:

0 ha = 0.0
0,3 ha = 0,3, etc.

Ha.under rice

0 ha = 00
0.3 ha = 0.3, etc.

242-245 4.1

L34 RICEPROD Produção de arroz (kg.) Rice production (kg.) 246-250 5.0

L35 BEANAREA Ha feijão

Idem 33

Ha.under beans

Ibidem 33

251-254 4.1

L36 BEANPROD Produção de feijão (kg.) Bean production (kg.) 255-258 4.0

L37 CORNAREA Ha milho

Idem 33

Ha under corn

Ibidem 33

259-262 4.1

L38 CORNPROD Produção de milho (kg.) Corn production (kg.) 263-267 5.0
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L39 MANIAREA Ha mandioca

Idem 33

Ha.under manioc

Ibidem 33

268-271 4.1

L41a OTHANAR1 Ha outro 1 Ha under other crop #1 272-276 5.1

L42a OTHANPR1 Produção de outro 1 (kg) Production of other crop #1
(kg)

277-281 5.0

L41b OTHANAR2 Ha outro 2 Ha under other #2 282-286 5.1

L42b OTHANPR2 Produção de outro 2 Prod of other crop #2 (kg) 287-291 5.0

SISTEMAS DE
PRODUÇÃO --
PERENES

FARMING SYSTEMS --
PERENNIALS

L43a CACAUOLD Pés cacau Cacau trees 292-297 6.0

L43b CACAUNEW Pés cacau novos New cacau trees 298-302 5.0

L44 CACUPROD Prod cacau (kg.) Prod cacau (kg) 303-307 5.0

L45a COFFOLD Pés café Coffee trees 308-312 5.0

L45b COFFNEW Pés café novos New coffee trees 313-317 5.0

L46 COFFPROD Prod café (kg.) Prod coffee (kg.) 318-322 5.0

L47a PEPROLD Pés pimenta Pepper vines 323-327 5.0

L47b PEPRNEW Pés pimenta novos New pepper vines 328-332 5.0

L48 PEPRPROD Prod pimenta (kg.) Prod pepper 333-337 5.0

L(55a) COCOOLD Pés de coco Coconut trees 338-342 5.0

L(55b) COCONEW Pés de coco novos New coconut trees 343-347 5.0

L(56) COCOPROD Produção de coco (kg) Production of coconut (kg) 348-351 4.0

L(55a) CUPCOLD Pés de cupuaçu Cupuaçu trees 352-356 5.0

L(55b) CUPCNEW Pés de cupuaçu novos New cupuaçu trees 357-361 5.0

L(56) CUPCPROD Produção de cupuaçu (kg) Production of cupuaçu (kg) 362-366 5.0

L55a OTHPOLD1 Pés de outros 1 Other perennial trees #1 367-371 5.0

L55b OTHPNEW1 Pés de outros novos 1 New other trees #1 372-376 5.0

L56 OTHPPRD1 Produção de outros 1 (kg) Production of other perennial
#1 (kg)

377-381 5.0

L57a OTHPOLD2 Pés de outros 2 Other perennial trees #2 382-386 5.0
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L57b OTHPNEW2 Pés de outros novos 2 New other trees #2 387-391 5.0

L58 OTHPPRD2 Produção de outros 2 (kg) Production of other perennial
#2 (kg)

392-396 5.0

PECUÁRIA E
PASTAGEM

NOTA: PASTURE =
PAST2;  (PASTUSE +
ABANPAST +
CLEARPAS) =
PASTURE

CATTLE AND PASTURE

NOTE:  PASTURE =
PAST2;  (PASTUSE +
ABANPAST +
CLEARPAS) = PASTURE

L59 PASTURE Pastagem total (ha) Total pasture (ha) 397-401 5.1

L60 PASTUSE Pastagem ativa (ha) Pasture in use (ha) 402-406 5.1

L61 ABANPAST Pastagem abandonada Abandoned pasture (ha) 407-411 5.1

L62 CLEARPAS Pastagem destocada Cleared pasture (ha) 412-416 5.1

L63a CATNOW Cabeças de gado hoje Head of cattle today 417-419 3.0

L64a CATTHEN Cabeças quando chegou Head at time of arrival 420-422 3.0

L63b CAT3NOW Cabeças de gado de terceiros
hoje

Head with third party today 423-425 3.0

L64b CAT3THEN Cabeças de gado de terceiro
quando chegou

Head with third party at time
of arrival

426-428 3.0

L65 FERTPAST

1
0
9

Adubação periódica

Sim
Não
Não se aplica

(PASTURE=0)

Fertilize pasture

Yes
No
Not applicable

(PASTURE=0)

429 1.0

L66 ROTPAST

1
0
9

Roçagem periódica

Sim
Não
Não se aplica

(PASTURE=0)

Periodic rotation

Yes
No
Not applicable

(PASTURE=0)

430 1.0

L67 BURNPAST

0
1
2
3
9

Coloca fogo

Não queima
anualmente
cada 2 anos
mais de 2 anos
Não se aplica

(PASTURE=0)

Pasture burns

Does not burn
annually
every two years
longer than every two years
Not applicable

(PASTURE=0)

431 1.0
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L68 CORRAL

1
0

Curral de gado

Sim
Não

Corral

Yes
No

432 1.0

L69 FENCE Metros de cerca Meters of fencing 433-438 6.0

DESMATAMENTO,
CAPOEIRA,
REFLORESTAMNTO

NOTA:  DEFORST1 =
(CULT1 + PAST1 +
SECOND1);
DEFORST2 = (CULT2
+ PAST2 + SECOND2
+ ABANSEC)

LAND CLEARING,
SECONDARY
GROWTH,
REFORESTATION

NOTE:  DEFORST1 =
(CULT1 + PAST1 +
SECOND1);
DEFORST2 = (CULT2
+ PAST2 + SECOND2
+ ABANSEC)

L70 DEFORST1 Ha desmatada quando
chegou

Ha cleared on arrival 439-443 5.1

L71 DEFORST2 Ha desmatada hoje Ha cleared now 444-448 5.1

L72 YRFALLOW Quantos anos a capoeira
descansa?

96=Ainda não tem área em
descanso

97=Não retorna a mesma
área

98=Sem descanso
99=Não desmatamento

Years of fallow before
clearing sec growth

96=No land shifted to fallow
yet

97=Does not use the same
area twice

98=No fallow between use
99=No deforestation

449-453 5.1

L73a HOWBURN1

1

2
3
9

Como é feita a queimada?

Queima depois da
chuva

Queima "meio seca"
Queima bem seca
Não se aplica

(DEFORST2=0)

How is burn done?

After the rain

Dryish
Very dry
Not applicable

(DEFORST2=0)

454 1.0

L73b HOWBURN2

1
0
9

Como é feita a queimada?

Faz aceiros
Não faz controle
Não se aplica

(DEFORST2=0)

How is burn done?

Clean around burn
Does not clean around burn
Not applicable

(DEFORST2=0)

455 1.0

L74 FIRENTER

1
0

Já entrou fogo no seu lote?

Sim
Não

Did fire ever enter your lot?

Yes
No

456 1.0
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L75 DAMAGE

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9

Prejuízos

0--Não sabe, não respondeu
1--Queima de perenes
2--Queima de anuais
3--Queima de capoeira
4--Queima de mata
5--Queima de pasto
6--Queima de cerca
7--Outros
8--Não teve prejuízo
9--Não se aplica

(FIRENTER=0)

Fire damage

0--Does not know
1--Perennials were burnt
2--Annuals were burnt
3--Secondary growth burnt
4--Forest was burnt
5--Pasture was burnt
6--Fence was burnt
7--Other
8--No damage
9--Does not apply

(FIRENTER=0)

457 1.0

L76 REFOREST

1
0

Faz reflorestamento?

Sim
Não

Have you reforested?

Yes
No

458 1.0

L77 RFTREES1 Árvores Mogno

9999=Não se aplica
(REFOREST=0)

Mahogany trees

9999=Not applicable
(REFOREST=0)

459-462 4.0

L78 RFTREES2 Árvores Gmelina

9999=Não se aplica
(REFOREST=0)

Gmelina trees

9999=Not applicable
(REFOREST=0)

463-466 4.0

L79 RFTREES3 Outras árvores

9999=Não se aplica
(REFOREST=0)

Other trees

9999=Not applicable
(REFOREST=0)

467-470 4.0

INSUMOS INPUTS

L83 INSECT

1
0

Inseticida:

Sim
Não

Insecticide

Yes
No

471 1.0

L84 FUNGI

1
0

Fungicida:

Sim
Não

Fungicide

Yes
No

472 1.0

L85 HERB

1
0

Herbicida:

Sim
Não

Herbicide

Yes
No

473 1.0

L86 CHEMFERT

1
0

Adubo químico:

Sim
Não

Chemical fertilizer

Yes
No

474 1.0
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L87 ORGFERT

1
0

Adubo orgánico:

Sim
Não

Organic fertilizer

Yes
No

475 1.0

L88 VACCINE

1
0

Vacina:

Sim
Não

Vaccinations

Yes
No

476 1.0

L89 SALT

1
0

Sal mineral:

Sim
Não

Salt (for cattle)

Yes
No

477 1.0

USO DA FLORESTA USE OF THE FOREST

L90 TREES1

1
0

Tinha madeira de valor
quando chegou?

Sim
Não

Were there saleable tree when
arrived?

Yes
No

478 1.0

L90a TREESOLD Quantas árvores vendeu no
ano passado?

How many trees did you sell
last year?

479-481 3.0

L91 STILTREE

1
0

Ainda tem madeira de valor?

Sim
Não

Still have saleable trees?

Yes
No

482 1.0

L92 SELLHOLD

1
2
9

Caso sim, pretende:

Tirar mais rápido
Manter como reserva
Não se aplica

(STILTREE=0)

If so, do you plan to

Sell as soon as possible
Hold in reserve
Not applicable

(STILTREE=0)

483 1.0

FERTILIDADE DO
SOLO

SOIL FERTILITY

L93 FERTSOIL

1
0

Houve perda de fertilidade?

Sim
Não

Has your soild lost fertility?

Yes
No

484 1.0

L94a FALLOW

1
0
9

Promoveu rotação de área?

Sim
Não
Não se aplica

(FERTSOIL=0)

Field rotation (fallow)

Yes
No
Not applicable

(FERTSOIL=0)

485 1.0
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L94b CROPROT

1
0
9

Rotação de culturas

Sim
Não
Não se aplica

(FERTSOIL=0)

Crop rotation

Yes
No
Not applicable

(FERTSOIL=0)

486 1.0

L94c ANYFERT

1
0
9

Adubação

Sim
Não
Não se aplica

(FERTSOIL=0)

Used fertilizer

Yes
No
Not applicable

(FERTSOIL=0)

487 1.0

L94d CLEARMOR

1
0
9

Desmatou novas áreas

Sim
Não
Não se aplica

(FERTSOIL=0)

Cleared more forest

Yes
No
Not applicable

(FERTSOIL=0)

488 1.0

L94e TOPAST

1
0
9

Formou pasto?

Sim
Não
Não se aplica

(FERTSOIL=0)

Converted to pasture

Yes
No
Not applicable

(FERTSOIL=0)

489 1.0

VALOR DA TERRA LAND VALUES

L95 SELL

1
0

Pensou em vender?

Sim
Não

Thought about selling

Yes
No

490 1.0

L96 BEQUEST

1
0

Deixar de herança?

Sim
Não

Bequest to children

Yes
No

491 1.0

L97 VALUELOT Valor do lote (Reais x 1000)

000=Não sabe

Value of lot (Reais x 1000)

000=Does not know

492-494 3.0

PLANOS PARA O
FUTURO

FUTURE PLANS

L98a BLDCORR

1
0

Construir curral?

Sim
Não

Build corral

Yes
No

495 1.0

L98b MORFEN

1
0

Adicionar cerca?

Sim
Não

More fence

Yes
No

496 1.0
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L98c MORAN

1
0

Aumentar anuais?

Sim
Não

More annuals

Yes
No

497 1.0

L98d FEWANN

1
0

Reduzir anuas?

Sim
Não

Fewer annuals

Yes
No

498 1.0

L98e MORPER

1
0

Aumentar perenes?

Sim
Não

More perennials

Yes
No

499 1.0

L98f FEWPER

1
0

Reduzir perenes?

Sim
Não

Fewer perennials

Yes
No

500 1.0

L98g MORCAT

1
0

Aumentar pecuária?

Sim
Não

More cattle/pasture

Yes
No

501 1.0

L98h FEWCAT

1
0

Reduzir pecuária?

Sim
Não

Fewer cattle

Yes
No

502 1.0

L98i MORFERT

1
0

Usar mais adubos?

Sim
Não

More fertilizer

Yes
No

503 1.0

L98j MORCLEAR

1
0

Derrubar mata?

Sim
Não

Clear more forest

Yes
No

504 1.0

L98k MORFAL

1
0

Deixar descansar?

Sim
Não

Let land rest

Yes
No

505 1.0

L98l MORWOOD

1
0

Tirar madeira?

Sim
Não

Sell wood

Yes
No

506 1.0


